1.
2. CERTIFICADO FITOSSANITARIO DE
= REEXPORTACAO
_ REPUBLICA DE MOGAMBIQUE PHITOSANITARY CERTIFICATE FOR RE-EXPORT
MINISTERIO DA AGRICULTURA E SEGURANCA ALIMENTAR
DIRECCAO NACIONAL DE AGRICULTURA E SIVICULTURA ORIGINAL N°
3. De Departamento de Sanidade Vegetal para: 4.Nome e endereco do exportador
To Plant Protection Organization(s) of: Name and address of exporter
5. Nome e endereco do consignatario 6. Lugar de origem
Name and address of consignee Place of origin
7. Meio de transporte
Means of convenience
8. Ponto de entrada
Point of entry
9. Marcas, nimeros dos volumes, natureza da mercadoria, nome cientifico 10. Quantidade (peso) dos volumes
Marks, number and description of packages, name of produce, botanical name of plants Quantity of package

11. Este serve para certificar que os vegetais ou productos acima descritos foram importados através de
provenientes de a coberto do Certificado Fitossanitario n° * original (), cdpia
autenticada do Certificado Fitossanitario (), que se encontra anexado a este certificado. Que foram * embalados (], re-
embalados (), nas embalagens originais (), novas embalagens (], s&o considerados em conformidade com as condicdes
exigidas pelos regulamentos Fitossanitarios em vigor no pais importador, e que durante 0 armazenamento em

0 consignamento néo correu risco de infestacéo ou infeccéo.

This is to certify that the plants or plant products or other regulated articles described above imported into
(country of re-export) from (country of origine) covered by phytosanitary certificate n° * original ()
certified true copy (J of wich is attached to this certificate, that based on the original phytosanitary certificate () and additional
inspection () they are considered to conform the current phytosanitary requirements of the importing country, and that during
storage in , the consignment has not been subjected to the risk of infestation or infection.

12. Declaragdo adicional
Additional declaration

13. Fumigagéo ou desinfeccdo 20. Local de Emissdo
Fumigation or disinfection Place of issue
14. Tratamento Data
Treatment
Date
15. Produto quimico 16. Duragdo e Temperatura
Chemical product Duration and temperature L .
Nome do funcionério autorizado
v/ Name of authorized officer
17. Concentracdo 18. Data
Concentration Date
Assinatura Selo
19. Informacé&o adicional Signature Stamp.
Additional information




